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Package contents 0Insta|l the Tenda WiFi App

* Mesh3fx3
« Power adapterx 3
« Ethernetcable x1

Download the Tenda WiFi App on your mobile device
by searching for Tenda WiFi in App Store or Google
Play or by scanning the QR code. Then, install the App.

+ Quick installation guide x 1

m Connect the primary node

*The first node you set up functions as the primary node,

1.

2

while the rest are referred to as the secondary node.

Use the included Ethernet cable to connect a LAN
port of your modem or the Ethernet jack to the
WAN/LAN port of any node. This node is your
primary node.

. Use one of the included power adapters to connect

the primary node to a power source, the LED
indicator lights solid on. Wait about for 40 seconds.
The system completes startup when the LED
indicator blinks green.

ﬂD Connect the primary node to

the internet

1. Go to the WiFi network list on your mobile device,
select the SSID of the primary node, and enter its
password. The SSID and password are specified
on the bottom label of any node.

2. Run the Tenda WiFi App and follow the onscreen
instructions to connect the primary node to the
internet. After the primary node is connected to
the internet, its LED indicator lights solid green.

@ Connect the Secondary nOdeS 3. Observe the LED indicator of the secondary nodes until their

to the internet

1. Place each node:

- At a high and open area within the network
coverage of other node.

- Keep your nodes away from electronics with
strong interference, such as microwave oven,
induction cooker and refrigerator.

. Use the other power adapters to connect the
remaining secondary nodes to power sources,
their LED indicators light solid green. Wait about
for 40 seconds. The secondary node is connecting
to another node when its LED indicator blinks green.

N

LED indicators light one of the following colors:

Solid green Good connection
Solid yellow Fair connection
Solid red Disconnected

4.1f anode's LED does not light solid green, relocate it
according to placement tips to get it better connected.

Done. To access the internet:

- Wired devices: Connect wired devices to the LAN ports of
your nodes.

- Wireless devices: Connect wireless devices to your WiFi
network using the SSID and WiFi password you set.

- If you want to manage the network anytime anywhere,
tap @ and use your account to login.

Deutsch

Lieferumfang 0 Installieren Sie die Tenda WiFi App
« 3xMesh3f Laden Sie die Tenda WiFi App auf Ihr Mobilgerat
« 3xNetzteil herunter, indem Sie nach "Tenda WiFi" im App

Store/Google Play Store suchen oder den QR-Code

+ TxEthernet-Kabel scannen. Installieren Sie dann die App.

« 1xSchnellstartanleitung

@ verbinden Sie die Nova

Hauptstation

*Die erste Nova Station die Sie einrichten, wird die
Hauptstation, die anderen Module werden dann zu
Sekundar-Stationen.

1

2.

Verwenden Sie das beiliegende Ethernet-Kabel, um

einen LAN-Port Ihres Modems oder den Ethernet-Port

mit dem WAN/LAN-Port einer beliebigen Nova Station

zu verbinden. Diese Station ist ab sofort Ihre Hauptstation.
Verwenden Sie eines der mitgelieferten Netzteile, um

die Hauptstation mit einer Stromquelle zu verbinden,

die LED-Anzeige leuchtet dann dauerhaft. Warten Sie

ca. 40 Sekunden. Das System ist betriebsbereit, wenn

die LED-Anzeige grun blinkt.

ﬂD Verbinden Sie die Nova

Hauptstation mit dem Internet

1. Gehen Sie zur WLAN-Netzwerkliste auf hrem
mobilen Gerat, wahlen Sie die SSID der Hauptstation
aus und geben Sie das Passwort ein. Die SSID und das
Passwort, sind auf dem Etikett an der Unterseite jeder
Nova Station angegeben.

.Um die Nova Hauptstation mit dem Internet zu
verbinden, starten Sie die Tenda WiFi App und folgen
Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm. Nachdem
die Hauptstation mit dem Internet verbunden ist,
leuchtet die LED-Anzeige dauerhaft gran.

N

@ Vverbinden Sie weitere
Stationen mit dem Internet

1. Platzieren Sie die Stationen:
-In einem hohen und offenen Bereich.
- Halten Sie Ihre Nova Stationen fern von
Elektronikgeraten mit starken Stérungen, wie z.B.

Mikrowellen, Induktionsherden oder Kihlschranken.

N

. Verwenden Sie die anderen Netzteile, um die
verbleibenden Nova Stationen mit einer
Stromquelle zu verbinden, die LED-Anzeige sollte
dann dauerhaft grin leuchten. Warten Sie ca.

40 Sekunden. Die Nova Stationen verbinden sich
automatisch mit der Hauptstation, sobald die
LED-Anzeige grin blinkt.

3. Uberpriifen Sie die LED-Anzeige der zweiten Station, bis
eine der folgenden Farben leuchtet:

Grin leuchtend
Gelb leuchtend Mittelmé&Bige Verbindung
Rot leuchtend Getrennt

4. Wenn die LED einer Station nicht durchgehend griin leuchtet,
positionieren Sie die Nova Station entsprechend den
Platzierungstipps neu, um eine bessere Verbindung zu erzielen.

Gute Verbindung

Bereit um auf das Internet zuzugreifen:

- Kabelgebundene Geréate: Verbinden Sie kabelgebundene
Geréate mit den LAN-Ports der Nova Stationen.

- WLAN Geréate: Verbinden Sie Inre WLAN Geréte mit Inrem
WLAN-Netzwerk unter Verwendung der SSID und das von
Ihnen festgelegten Passworts.

- Wenn Sie das Netzwerk jederzeit und Gberall verwalten
maochten, tippen Sie auf@und melden Sie sich mit Ihrem
Tenda-Konto an.

Eesti keel

Komplekti sisu 0Insta|lige Tenda WiFi rakendus
¢ Mesh3f-3tk

« Etherneti kaabel -1tk

« Toiteadapter—3tk

« Kiirpaigaldusjuhend — 1tk

Tenda WiFi rakenduse allalaadimiseks mobiilseadmesse
otsige Tenda WiFi-t rakenduste poest / Google Playst v&i
skannige QR-koodi. Seejérel installige rakendus.

m Uhendage esmane sélm

*Esimene solm, mille seadistate, toimib esmase
sblmena. Ulejadnud séimed on teisesed sdlmed.

N

. Uhendage komplekti kuuluv Etherneti kaabel

modemi LAN-pordi v8i Etherneti Uhenduspesa
ga ning mis tahes sdlme WAN-/LAN- pordiga.
Uhendatav s8lm on esmane s8lm.

. Uhendage esmane sdlm Gihe komplekti kuuluva

toiteadapteri abil toiteallikaga. LED-margutuled
suttivad. Oodake umbes 40 sekundit. Sisteem
on kaivitunud, kui roheline LED-margutuli vilgub.

C]D Uhendage esmane sdIm

internetiga

1. Avage mobiilseadmes WiFi-vérkude loend, valige
esmase s6lme SSID ja sisestage sélme parool.
SSID ja parool on mérgitud iga sélme pdhjal
oleval sildil.

. Kéivitage Tenda WiFi rakendus ning jargige
ekraanil kuvatavaid juhiseid, et thendada
esmane s6Im internetiga. Kui esmane sdlm on
internetiga Uhendatud, péleb selle roheline
LED-mérgutuli.

N

@ Uhendage teisesed
s6lmed internetiga

1. Asetage koik s6lmed:

- korgel asuvasse kohta, kus on méne teise sélme
leviala ning Umber on vaba ruumi.

- Jalgige, et slmede laheduses ei oleks tugevaid
haireid tekitavaid elektroonikaseadmeid, nagu
mikrolaineahi, induktsioonahi ja ktilmik.

. Uhendage Ulejaanud teisesed sélmed teiste
toiteadapterite abil toiteallikatega. Parast
Uhendamist pdlevad sélmede rohelised
LED-maérgutuled. Oodake umbes 40 sekundit. Kui
teisese sdlme roheline LED-margutuli vilgub, loob
see Uhendust méne muu séimega.

N

3. Jélgige teiseste sdlmede LED-méargutulesid, kuni nende
jargmised tuled pusivalt pdlevad:

Roheline Hea Uhendus
Kollane Halb ihendus
Punane Uhendus on katkenud

4.Kui sdlme roheline LED-maérgutuli ei pdle, leidke sellele
asetusjuhiste alusel teine koht, et parem Uhendus luua.

Valmis. Internetiiihenduse I i jargl

- Juhtmega seadmed: Uhendage juhtmega seadmed
so6lmede LAN-portidega.

- Juhtmeta seadmed: Uhendage juhtmeta seadmed
SSID-i ja méaaratud parooli abil WiFi-vorguga.

- Kui soovite vérku mis tahes ajal ja kohas hallata,
puudutage valikut@ ning logige oma Tenda konto abil
sisse.

Cestina

Obsah baleni 0Insta|ace aplikace Tenda WiFi

« Mesh3fx3
« Napdjeci adaptérx 3

Do svého mobilniho zafizeni si stahnéte aplikaci Tenda WiFi,
naleznete ji jako "Tenda WiFi" v obchodé App Store nebo

| Google Play nebo naskenujte kéd QR. Potom aplikaci

« Ethernetovy kabel x 1 nainstalujte.

« Navod k pouzitix 1

0 Pfipojeni primarniho uzlu

*Uzel, ktery nastavite jako prvni, bude pracovat jako
priméarni uzel. Ostatni budou oznaceny jako
sekundarni uzly.

1

2

Pfilozeny ethernetovy kabel pouzijte k propojeni
portu LAN nebo konektoru sité Ethernet svého
modemu s portem WAN/LAN kteréhokoliv uzlu.
Tento uzel bude pouZit jako primarni uzel.

. Jeden z pfibalenych napajecich adaptérli zapojte

do primarniho uzlu a do zdroje napéjeni. Rozsviti se
kontrolka LED. Pockejte asi 40 sekund. Systém
dokonci spusténi a poté kontrolka LED blikne zelené.

m) Pripojeni primarniho uzlu k

internetu

1. Oteviete na svém mobilnim zafizeni seznam siti
WiFi, vyberte SSID primarniho uzlu a zadejte heslo.
SSID a heslo jsou uvedeny na spodnim $titku véech
uzla.

2. Spustte aplikaci Tenda WiFi a pro pfipojeni primarniho
uzlu k internetu postupujte dle pokynd na obrazovce.
Po pfipojeni primarniho uzlu k internetu se kontrolka
LED rozsviti zelené.

@ Fripojeni sekundérnich uzld
kinternetu

1. Kazdy uzel umistéte:
- Do vyvyseného otevieného prostoru v oblasti
pokryti siti primarniho uzlu.

- Udrzujte uzly v bezpec¢né vzdalenosti od elektroniky

se silnym rusenim, jako jsou mikrovinné trouby,
indukéni varice a chladnicky.

. Napajeci adaptéry zapojte do zbyvajicich
sekundarnich uzl( a do zdroj napéjeni. Kontrolky
LED se rozsviti zelené. Pockejte asi 40 sekund.
Pokud se sekunddrni uzel pfipojuje k jinému uzlu,
kontrolka LED blika zelené.

N

3. Pozorujte kontrolky LED sekundérnich uzli, dokud se
nerozsviti jednou z ndsledujicich barev:

Zelend Nejlepsi pfipojeni
Zluta Dostagujici pfipojeni
Cervena  Odpojeno

4. Pokud se kontrolka LED uzlu nerozsviti zelené, pfemistéte jej
podle tipli na umisténi, abyste dosahli kvalitnéjsiho pripojeni.

Hotovo. Pfistup nainternet:

- Drétova zafizeni: Pfipojte dratova zafizeni k portdm LAN
vasich uzld.

- Bezdratova zafizeni: Pfipojte bezdratova zafizeni ke své siti
WiFi pomoci nastaveného SSID a hesla.

- Pokud budete kdykoliv chtit spravovat svou sit, klepnéte
na@ a pfihlaste se pomoci svého Uétu Tenda.

Latviski.

lepakojuma saturs “ Instaléjiet Tenda WiFi lietotni

« 3 Mesh3f mezgli
« 1Ethernet kabelis

Lejupieladéjiet Tenda WiFi lietotni jasu mobilaja talruni,
samekl&jot to App Store vai Google Play, vai art
noskengjot QR kodu. Péc tam instalgjiet So lietotni.

« 3stravas adapteri

« 1atras instalacijas rokasgramata

m Izveidojiet savienojumu ar

primaro mezglu
*Pirmais mezgls, kuru iestatisiet, darbosies ka
primarais mezgls, bet paréjie — ka sekundarie mezgli.

1.

N

Izmantojiet komplektacija ieklauto Ethernet kabeli,
lai savienotu jasu modema LAN portu vai Ethernet
ligzdu ar jebkura mezgla WAN/LAN portu. Sis
mezgls bls primarais.

.Izmantojiet kadu no noraditajiem stravas
adapteriem, lai savienotu primaro mezglu ar stravas
avotu, ja tas izdosies, mezgla LED indikators degs
zala krasa. Nogaidiet aptuveni 40 sekundes. Ja LED
indikators mirgo zala krasa, sistema ir pabeigusi
palaisanu.

ﬂD Savienojiet primaro mezglu

arinternetu

1. Dodieties uz WiFi tiklu sarakstu jasu mobilaja
iericé, atlasiet SSID un primaro mezglu un
ievadiet ta paroli. SSID un parole ir noradita
etiketé, kas atrodas katra mezgla apakséja dala.

. Palaidiet Tenda WiFi lietotni un rikojieties
atbilstosi ekrana redzamajiem noradijumiem, lai
savienotu primaro mezglu ar internetu. Péc tam,
kad primarais mezgls ir savienots ar internetu, ta
LED indikators deg zala krasa.

N

@ Savienojiet sekundaros
mezglus ar internetu

1. Novietojiet katru no mezgliem:

-augsta un klaja vieta, kas atrodas cita mezgla
tikla parklajuma zona.

- Novietojiet mezglus t3, lai tie neatrastos tadu
elektronisku ieri¢u tuvuma vai tiesa ietekmes
zona ka, pieméram, mikrovilnu krasns, indukcijas
plits un ledusskapis.

. Izmantojiet citus stravas adapterus, lai savienotu
atliku$os sekundaros mezglus ar stravas avotiem,
jatasizdosies, mezglu LED indikatori degs zala
krasa. Nogaidiet aptuveni 40 sekundes. Ja
sekundara mezgla LED indikators mirgo zala
krasa, is mezgls mégina izveidot savienojumu ar
citu mezglu.

N

3. Verojiet sekundaro mezglu LED indikatorus, lidz tie
iedegas kada no turpmak minétajam krasam:

Deg zal$ Labs savienojums
Deg dzeltens Vidéjs savienojums
Deg sarkans Atvienots

4.Jamezgla LED nedeg zala krasa, parvietojiet mezglu atbilstosi
novieto$anas padomiem, lai izveidotu labaku savienojumu.

Gatavs. Lai pieklltu internetam:

- Elektrotiklam pieslegtas iericés: savienojiet
elektrotiklam pieslégtas ierices ar jusu mezglu LAN
portiem.

- Bezvadu iericés: savienojiet bezvadu ierices ar jasu
WiFi tiklu, izmantojot SSID un jasu iestatito paroli.

- Jajus velaties parvaldit tiklu jebkura laika un vieta,
pieskarieties pie@un izmantojiet savu Tenda kontu, lai
pieteiktos.

Italiano
Contenuto della confezione 0 Installare I'app Tenda WiFi
+ Mesh3fx3

+ Adattatore x 3
« Cavo Ethernet x 1

Scaricare I'app Tenda WiFi sul dispositivo mobile
cercando “Tenda WiFi” su App Store/Google Play
o eseguendo la scansione del codice QR. Quindi

. ] . . procedere con l'installazione.
+ Guida rapida dell'installazione x 1

m Connettere il nodo primario

*|I primo nodo impostato funge da nodo primario,
mentre i rimanenti nodi sono chiamati nodi secondari.

1

N

Utilizzare il cavo Ethernet in dotazione per collegare
una porta LAN del tuo modem o il jack Ethernet alla
porta WAN/LAN dell'unita nova. Questo nodo € il tuo
nodo principale.

. Utilizzare uno degli adattatori inclusi per collegare il

nodo primario a una fonte di alimentazione; I'indicatore
LED si accende fisso. Attendere circa 40 secondi. Il
sistema completa I'avvio quando l'indicatore LED
lampeggia in verde.

@ Collegare il nuovo router a

Internet

1. Nell'elenco delle reti WiFi del dispositivo mobile,
selezionare I'SSID del nodo primario e inserire la
password. SSID e password sono specificati
sull'etichetta nella parte inferiore di qualsiasi nodo.

. Eseguire I'app Tenda WiFi e seguire le istruzioni
visualizzate sullo schermo per collegare il nodo
primario a internet. Dopo aver collegato il nodo
primario a internet, I'indicatore LED siaccende in
blu fisso.

N

@ Collegamento del nodo
secondario a Internet

1. Posizionare ogni nodo:

-Inun'area alta e aperta all'interno della copertura
direte del nodo principale.

- Tenere i nodi lontani dai dispositivi elettronici che
emettono forti interferenze, come fornia
microonde, piastre a induzione e frigoriferi.

. Utilizzare I'altro adattatore per collegare i nodi
secondari rimanenti a una fonte di alimentazione;
gliindicatori LED si accendono in verde fisso.
Attendere circa 40 secondi. Il nodo secondario si

N

connette a un altro nodo quando il relativo indicatore

LED lampeggia in verde.

3. Osservare gli indicatori LED dei nodi secondari finché non si
illuminano con uno dei seguenti colori:

Verde fisso Connessione ottimale
Giallo fisso Connessione sufficiente
Rosso fisso Scollegato

4. Se il LED di un nodo non siillumina in verde fisso, spostalo
in base ai suggerimenti di posizionamento per migliorare
la connessione.

Fatto. Per accedere a Internet:

- Dispositivi con filo: Collegare i dispositivi con filo alle porte
LAN dei propri nodi.

- Dispositivi wireless: Collegare i dispositivi wireless alla rete
WiFi utilizzando I'SSID e la password impostati.

- Se si desidera gestire la rete in qualsiasi momento e da
qualsiasi punto, toccare@e usare il proprio account
Tenda per accedere.

Magyar

Csomag tartalma 0 Telepitse a Tenda WiFi alkalmazast

mAz els6dleges csomodpont

csatlakoztatdsa

« 3 db Mesh3f

Toltse le a Tenda WiFi alkalmazést mobil eszkdzére az App
Store/Google Play aruhdzakban keresve vagy a kovetkezd

« 3dbHalozati adapter
« 1db Ethernet kdbel
« 1db Gyors telepitési utmutatd

QR kdd beolvasédsaval. Ezutan telepitse az alkalmazast.

*Az els6ként bedllitott csomoépont az elsédleges
csomoépontként funkciondl, a tobbit pedig masodlagos

csomoépontnak nevezzik.

1
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A mellékelt Ethernet kdbellel csatlakoztassa a modemje
egy LAN portjat vagy az Ethernet-csatlakozot barmelyik
csomopont WAN/LAN portjdhoz. Ez a csomépont az
elsédleges csomopont.

. Hasznélja a mellékeltek kozll az egyik halozati adaptert

az elsédleges csomdpont aramforrdshoz vald
csatlakoztatdsahoz; ekkor a LED jelzéfény folyamatos
fénnyel vilagitani kezd. Vérjon kb. 40 masodpercet.
Amikor a LED jelzéfény zolden villog, a rendszer befejezi
azinditast.

@ Az els6dleges csomopont

csatlakoztatasa az internethez

1. Lépjen mobileszkdze WiFi haldzati listdjahoz, vélassza
ki az elsédleges csomopont SSID-jét, és irja be a
jelszavat. Az SSID és a jelsz6 a csomdpontok also
cimkéjén szerepel.

2. Futtassa a Tenda WiFi alkalmazast, és kévesse a kijelzén
megjelend utasitdsokat az elsédleges csomdépont
internethez vald csatlakoztatasdhoz. Miutan az
elsédleges csomdpont csatlakozott az internethez,

LED jelz6fénye folyamatos z6ld fénnyel vilagit.

@ A masodlagos csomopontok

csatlakoztatdsa az internethez

1. Helyezze el az 6sszes csomépontot:

- Az elsédleges csomdpont héldzati lefedettségén
belul egy magasan fekvé, nyilt tertletre.

- A csomopontokat tartsa tavol erés interferenciaval
rendelkezd elektronikus készulékektdl, példaul
mikrohulldmu sut6tdl, indukcids fézélaptdl és
hitészekrénytdl.

2. Haszndlja a tobbi haldzati adaptert a fennmaradé
masodlagos csomdpontok dramforrdshoz vald
csatlakoztatdsdhoz; ekkor a LED jelzéfénylk
folyamatos zold fénnyel vilagit. Vérjon kb.

40 méasodpercet. A masodlagos csomdpont éppen

egy masik csomoponthoz csatlakozik, amikor a

LED jelz6fénye zélden villog.

3. Varjon, amig a masodlagos csomdépontok LED jelzéfényei az
aldbbi szinek valamelyikével vilagitani nem kezdenek:

Folyamatos zold Jo kapcsolat

Folyamatos sarga Megfeleld kapcsolat

Folyamatos piros Nincs csatlakozas

4. Ha egy csomopont LED jelz6fénye nem vildgit folyamatos
z6ld fénnyel, a jobb kapcsolat biztositasa érdekében vigye
masik helyre az elhelyezési tippek szerint.

Kész. Az internet elérése:

- Vezetékes eszkodzok: Csatlakoztassa a vezetékes eszkozoket
acsomopontok LAN portjaihoz.

- Vezeték nélkiili eszkdzok: Csatlakoztassa a vezeték nélkili
eszkézoket a WiFi-haldzathoz a bedllitott SSID és jelszd
segitségével.

- Ha barmikor, barhonnan szeretné kezelni a halézatot, érintse meg
a(2) @elemet, és jelentkezzen be Tenda fidkja segitségével.

Lietuviy k.

Pakuotés turinys 0jdiekite .Tenda WiFi” programéle

* 3,Mesh3f”
« Teterneto kabelis

Atsisiyskite j savo mobilyjj jrenginj ,Tenda WiFi”
programéle is ,App Store” / ,Google Play” arba
nuskaitydami QR kodg. Tuomet jdiekite programéle.
« 3 maitinimo adapteriai

« 1greitojo jrengimo vadovas

mPrijunkite pagrindinj

mazga

*

1

N

Pirmasis mazgas, kurj nustatysite, bus jusy
pagrindiniu mazgu. Visi kiti vadinami antriniais mazgais.

Kartu tiekiamu eterneto kabeliu sujunkite savo
modemo LAN prievada arba eterneto lizda su bet
kurio mazgo WAN/LAN prievadu. Tai bus jasy
pagrindinis mazgas.

. Prijunkite pagrindinj mazga prie maitinimo $altinio

vienu i$ pridedamy maitinimo adapteriy — turéty
uzsidegti LED lemputé. Palaukite apie 40 sek.
Sistemai uzbaigus paleistj, pradés mirkséti zalia
LED lemputé.

@ Prijunkite pagrindinj mazga

prie interneto

1. Savo mobiliajame jrenginyje raskite ,WiFi” tinkly
sarasag, pasirinkite pagrindinio mazgo SSID ir
jveskite slaptazodj. SSID ir slaptazodis yra
nurodyti kiekvieno mazgo apacioje priklijuotame
lipduke.

2. Paleiskite ,Tenda WiFi” programéle ir,
laikydamiesi ekrane rodomy instrukcijy,
prijunkite pagrindinj mazga prie interneto.
Prijungus pagrindinj mazga prie interneto, jo LED
lemputé degs zaliai.

@ Prijunkite antrinius
mazgus prie interneto

1. Kiekvieng mazga padékite:

- aukstoje ir atviroje vietoje, esancioje kito mazgo
tinklo apréptyje.

- Mazgus laikykite atokiau nuo trikdzius galin¢iy
skleisti elektroniniy prietaisy, pvz., mikrobangy
krosnelés, indukcinés viryklés ar $aldytuvo.

2.Kitais maitinimo adapteriais prijunkite likusius
mazgus prie maitinimo Saltiniy —jy LED lemputés
turéty degti zaliai. Palaukite apie 40 sek. Jei LED
lemputé mirksi zaliai, vadinasi antrinis mazgas
jungiasi prie kito mazgo.

3. Antriniy mazgy LED lemputés degs viena is $iy spalvy:

Zalia Geras rysys
Geltona Vidutiniskas rysys
Raudona Atsijunges

4. Jei mazgo LED lemputé nedega zalia spalva, vadovaudamiesi
pateiktais patarimais dél vietos perkelkite jj kitur, kur bus geresnis
rysys.
Atlikta. Kad prijungtumeéte prie interneto:
- laidinius jrenginius: prijunkite laidinius jrenginius prie
mazgy LAN prievady;
- belaidzius jrenginius: prijunkite belaidzius jrenginius
prie savo ,WiFi” tinklo jvesdami SSID ir nustatyta
slaptazodj.
- Savo tinkla galite valdyti bet kuriuo metu, kad ir kur
bebatumete. Siuo tikslu bakstelékite@ir prisijunkite
per savo ,Tenda” paskyra.

FAQ

Q1: How can | remove a node from my WiFi network?

Al: Tap the node on the Tenda WiFi App, tap ... in the upper-right
corner, and choose Delete.
Note: Removing operation restores the node to factory
settings.

Q2: Can | add another new set of node to expand my
network coverage?

A2: Yes. Run Tenda WiFi App, tap Settings in the lower-right
corner, tap Add Nova, and follow the on-screen instructions
toadd.

Q3: How to restore my network to factory settings?

A3: With your nodes powered on, hold the RST button of your
primary node down using a paper clip for about 6 seconds,
release when the LED indicator blinks fast. Your network is
reset successfully when the LED indicator lights solid on then
blinks fast again. And all nodes are restored to factory settings.

Q4: My 2.4 GHz WiFi-enabled devices, such as a home
security camera, cannot connect to my nova WiFi
network. What should | do?

A4:1. Connect your smart phone used for setup to your nova WiFi

network.

2.Run Tenda WiFi App, tap Settings, Smart Assistant, and
Enable. Your smart phone connects to the 2.4 GHz WiFi
network.

3. Use the smart phone to set up your 2.4 GHz WiFi enabled
device guided by its App.

Deutsch

VEREINFACHTE EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD,, dass der
Funkanlagentyp Mesh3f der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der
folgenden Internetadresse verfugbar:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html

[taliano

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE SEMPLIFICATA

Il fabbricante, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD,, dichiara
che il tipo di apparecchiatura radio Mesh3f & conforme alla direttiva
2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al
seguente indirizzo Internet:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html

Polski

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. niniejszym o$wiadcza, ze
typ urzadzenia radiowego Mesh3f jest

zgodny z dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym
adresem internetowym:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html

=
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RST button  |LAN port

WAN/LAN port  DC power jack

Cce ERL

CE Mark Warning

This is a Class B product. In a domestic environment, this product may
cause radio interference, in which case the user may be required to
take adequate measures.

Operations in the 5.15-5.25GHz band are restricted to indoor use only.
This equipment should be installed and operated with minimum
distance 20cm between the radiator & your body.

NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV
interference caused by unauthorized modifications to this
equipment.

(2) To avoid unnecessary radiation interference, it is
recommended to use a shielded RJ45 cable.

Declaration of Conformity

Hereby, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. declares that the

radio equipment type Mesh3f is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html

Operate Frequency:

2.4 GHz: EU/2400-2483.5MHz (CH1-CH13)
5 GHz: EU/5150-56250MHz (CH36-CH48)
EIRP Power (Max.):

2.4 GHz:19.67dBm

5 GHz: 22.21dBm

Software Version: V1.0.0.X

For EU/EFTA, this product can be used in the following countries:

B 86| cz | ok|oefee || e|es|m|m|m|o|w

w | wr e far e |er|ro| s | sk| A | se|uc

Espafiol

DECLARACION UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA

Por la presente, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD., declara
que e tipo de equipo radioelectrico Mesh3f es conforme con 1a
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaration UE de conformidad esta
disponible en la direcction Internet siguiente:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html

Magyar

EGYSZERUSITETT EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. igazolja, hogy a Mesh3f
tipusu radiéberendezés megfelel a 2014/53/EU irdnyelvnek.

Az EU-megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege elérhet6 a kovetkezé
internetes cimen:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html

Romana

DECLARATIA UE DE CONFORMITATE SIMPLIFICATA

Prin prezenta, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. declara ca
tipul de echipamente radio Mesh3f este in conformitate cu Directiva
2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este
disponibil la urméatoarea adresa internet:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html
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FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occurina
particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device is for indoor usage only.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) this device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for
anuncontrolled environment and it also complies with Part 15 of the
FCC RF Rules.

This equipment should be installed and operated with minimum
distance 20cm between the radiator & your body.

A Vo

Cestina

ZJEDNODUSENE EU PROHLAGENI O SHODE

Timto SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD., prohlaluje, Ue typ
radiového zanizeni Mesh3f je v souladu se smOrnici 2014/53/EU.
Uplné znDni EU prohlaGeni o shodD je k dispozici na této internetové
adrese:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html

Nederlands

VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Hierbij verklaar ik, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD., dat het
type radioapparatuur Mesh3f conform is met Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html

bbarapcku

OMPOCTEHA EC AEK/IAPALMSA 3A CbOTBETCTBUE
CHacrosuwoto SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD.,
[ieKnapupa, e To31 TN pagrocbopbxeHue Mesh3fe B
cboTBeTCTBUE C [lpekTnBa 2014/53/EC.

LisnocTHuAT TekcT Ha EC feknapauusTa 3a CbOTBETCTBME MOXE Aa

Ce HaMepw Ha CNe[JHNSi UHTEPHET aapec:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html

Modem @

@ Ethernet jack

Caution:

Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate
this equipment.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction
with any other antenna or transmitter.

NOTE:

(1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference
caused by unauthorized modifications to this equipment. (2) To avoid
unnecessary radiation interference, it is recommended to use a
shielded RJ45 cable.

A Qﬂ Caution:

Adapter Model:
BN052-A09009U/BN052-A09009E/BN052-A09009B/BN052-A09009P1
Input: 100-240V~ 50/60Hz 0.3A

Output: 9V DC, 1A

Manufacturer: SHENZHEN HEWEISHUN NETWORK TECHNOLOGY CO., LTD.
~—_ :DC Voltage

Operating Environment
Temperature: 0°C-40°C Humidity: (10 - 90)% RH, non-condensing

)¢

EEEE RECYCLING

This product bears the selective sorting symbol for Waste electrical
and electronic equipment (WEEE)

This means that this product must be handled pursuant to European
directive 2012/19/EU in order to be recycled or dismantled to minimize
its impact on the environment.

User has the choice to give his product to a competent recycling
organization or to the retailer when he buys new electrical or electronic
equipment.

Fra ngais

DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE

Le soussigné, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD., déclare que
I'équipement radioélectrique du type Mesh3f est conforme a

la directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a
I'adresse internet suivante:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html

Portugués

DECLARAGAO UE DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA

0O(a) abaixo assinado(a) SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD.
declara que o presente tipo de equipamento de radio Mesh3f esta
em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da
declaragdo de conformidade estd disponivel no seguinte enderego
de Internet:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html

Technical Support

Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd.

6-8 Floor, Tower E3, No. 1007, Zhongshanyuan Road, Nanshan District,
Shenzhen, China. 518052

USA hotline: 1-800-570-5892 Website: http://www.tendacn.com
Toll Free Daily-9am to 6pm EST Hong Kong Hotline: 00852-81931998
Canada hotline: 1-888-998-8966  Website: http://www.tendacn.com
Toll Free: Mon-Fri9 am -6 pm PST  Email: support.nova@tenda.com.cn
Copyright

© 2019 Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. All rights reservedTenda is a registered
trademark legally held by Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. Other brand and
product names mentioned herein are trademarks or registered trademarks of their
respective holders. Specifications are subject to change without notice.
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AC1200 Whole Home Mesh WiFi System
MW3 (3-pack)

Quick Installation Guide

Pycckun
KoMnneKkT nocTtaBKu

0yCTaHOBKa MOb6MAbHOrO

npunoxenuns Tenda WiFi

+ Mesh3fx3
+ Bnok nuTaHma x 3
« Ethernet kabenb x 1

3arpysute npunoxerue Tenda WiFi Ha cBoé
MO6MIbHOE YCTPOCTBO: HAaliANTE NPUNOXKEHUE
B App Store unu Ha Google Play nnu oTckaHupyiite

QR-KOfA C KAPTUHKM.

- PyKoBOACTBO MO 6bICTPON ycTaHOBKeE X 1

m lMoaknoYeHne OCHOBHOIO
6noka
*MepBblii yCTaHOBNEHHbI BaMy 610K (DYHKLMOHMPYET

Kak OCHOBHOIZ, a OCTa/lbHble Ha3blBaKOTCA
AONONHUTENTbHbIMU 6nokamu.

1. Ucnonb3yiTe Ethernet kabenb BXogAawWwmiAi B KOMMNEKT

nocTasKu ans nogknoyeHmns LAN-nopta sawero

mofema unu Ethernet kabens oT nposaiiaepa K nopTy

WAN/LAN nto6oro 610ka. 3ToT 610K 6y,eT OCHOBHbIM.
2. Acnonb3yiiTe OANH U3 BXOASLLWX B KOMM/IEKT NOCTaBKM

6710KOB NUTaHUs A5 NOAK/IOYEHNS OCHOBHOrO 6/10Ka

K 31eKTPOCETH, [JO/HKEH 3aroPeThbCsi CBETOANOAHbIN
nHaukaTop. MogoxanTe okono 40 cekyHp. Cnuctema

3arpysuTcsi, Korjja CBeTOANOAHBIN MHANKATOP HAuHeT

MUraTb 3e/1eHbIM LLBETOM.

@ Mopknto4eHne OCHOBHOM
61oKa K MIHTepHeTy

1. MepeiiguTe B cnncok Wi-Fi ceTeii Ha MObUAbHOM
ycTpoiicTse, BbibepuTe uMs cetut (SSID) OCHOBHOTO
6n10Ka v BBeguTe ero naponb. Mms cetw (SSID) u
naposb yKa3saHbl Ha CTUKepe HWKHeW KpbILWKe
nio6oro 610Ka.

. 3anycTtuTe npunoxexue Tenda WiFi, cnepyiite
MHCTPYKLMSAM Ha 3KpaHe, 4To6bl NOAKN0YNTD
OCHOBHOM 6/10K K VIHTepHeTy. [ocne Toro, kak
OCHOBHOMI 610K MOAKNKOYUTCS K VIHTepHeTy, ero
CBETOAMOAHbIN MHAVKATOP ByfeT NOCTOSHHO
ropeTb 3e/1eHbIM LIBETOM.

N

@ MoakntoyeHne
AOMOJIHNTENbHOrO 6/10Ka K
NHTepHeTy

1. MomecTuTe fONONHUTENbHbIE B0KN:

- Ha OTKpbITbIX y4acTKax B 30He NMOKpPbITUSA CeTU
Balllero 0CHOBHOro 6/10Ka.

- [lepxunTe 6NI0KM BAANW OT 3NEKTPOHUKM C
CUNBHBIMU MOMEXaMK, TaKUMU Kak
MUWKPOBOJIHOBAs Neyvb, MHAYKUNOHHAaA nanTa
1 XONOAUBHUK.

Vicnonb3yiiTe gpyrue 610Kkn nUTaHus Ans

NOAKMKYEHUS OCTa/IbHbIX AOMO/THUTENbHbIX

6710KOB K 371€KTPOCETU, X CBETOANOSHbIE

VHAWKATOPbI AO/MKHbI 3aropeTbCa 3e1eHblM

ugeToM. Mogoxpante okono 40 cekyHa,.

[lononHUTeNbHbIN 670K MOAKNOYAETCS K

OCHOBHOMY 610Ky, B poL,ecce NOAKYeHNs

CBETO/AMOAHbBIN UHANKATOP 6/10Ka MUTaeT 3e/1eHbIM.

hhd

3. HabntopaiiTe 3a CBETOAVOAHBIM UHAMKATOPOM
AONONHUTENbHbIX 6I'IOKOB, NOKa UX CBeToAnOAHbIE
WNHOVKaTOPbI He 3aropsaTcs OAHUM U3 C/iefyoLWmnX LBETOB:

3eneHbin XopoLwwii ypoBeHb curHana
XenTbin CpepHuii ypoBeHb curHana
KpacHbii HeT coegnHeHns

4. Ecnn cBeTopMop 6/10Ka He rOpUT MOCTOSHHO 3€/1EHbIM LIBETOM,
nepemecTuTe ero 61mxe K OCHOBHOMY 6/10Ky, B COOTBETCTBUM
C CoBETaMU M0 pa3MelLLEeHMIO GI0KOB, NSt TOTO, YTOBbI
NoNy4unTh 6osee BbICOKOE KauecTBO COeMHEHMS.

HacTpoiika 3aBeplueHa. [ins goctyna B UHTepHeT:

- MpoBogHble ycTpoiicTBa: MofKIio41Te NPOBOAHbIE YCTPOICTBA
K nopTam LAN 6/10k0B.

- BecnpoBogHble ycTpolicTsa: MogknounTe GecnpoBogHble
ycTpoiictea K Wi-Fi ceTu, ucnonb3ys ums cetu (SSID) v naponb,
KOTOpbIe Bbl yCTAHOBU/IN.

- Ecnu Bbl XOTWTe yNpaBAsiTb CETbIO B Nl060e BpeMs B 1l060M
MecTe, HaxmuTe @ 1 MCMONb3yITe YYeTHYt0 3anuch Tenda ans
BXOfa B CUCTEMY.

Slovensky
Obsah balenia

« 3xzariadenie Mesh3f
« Ix ethernetovy kébel

0 InStalacia aplikacie Tenda WiFi

Prevezmite si aplikdciu Tenda WiFi do svojho mobilného
zariadenia tak, Ze ju vyhl'adéte v obchode App

Store/Google Play alebo naskenovanim kédu QR.

« 3x napajaci adaptér

« 1x prirucka rychlej instalécie

Polski

Nésledne nainstalujte aplikaciu.

0 Pripojenie primarneho uzla

*Prvy uzol, ktory nastavite, funguje ako primarny uzol,
y y guj y

zatial' ¢o ostatné uzly sa oznacuju ako sekundarne uzly.

1. Pomocou dodaného ethernetového kabla pripojte
port LAN modemu alebo ethernetovy konektor k
portu WAN/LAN niektorého uzla. Tento uzol je
priméarny uzol.

2.Pomocou jedného dodaného napéjacieho adaptéra
pripojte primarny uzol k zdroju napéjania.
Rozsvietia sa LED indikatory. Pockajte priblizne 40
sekund. Ked' systém dokon¢i spustenie, LED
indikator bude blikat na zeleno.

@ Pripojenie primarneho uzla

k internetu

1. Prejdite na zoznam sieti Wi-Fi na mobilnom
zariadeni, vyberte SSID primédrneho uzla a
zadajte heslo. SSID a heslo su uvedené na
spodnom $titku kazdého uzla.

. Spustite aplikaciu Tenda WiFi a podl'a pokynov
na obrazovke pripojte primarny uzol k internetu.
Po pripojeni primdrneho uzla k internetu sa LED
indikator rozsvieti na zeleno.

N

@ Pripojenie sekundarnych
uzlov k internetu

1. Jednotlivé uzly umiestnite:

- Na vysoku a otvorenu plochu v ramci pokrytia
siete iného uzla.

- Uzly udrzujte mimo elektronickych zariadeni,
ktoré spdsobuju silné rusenie, ako je napriklad
mikrovinna rura, indukény vari¢ a chladnicka.

2.Pomocou ostatnych dodanych napajacich

adaptérov pripojte zostavajuce sekundérne uzly k

zdrojom napéjania. Ich LED indikdtory sa

rozsvietia na zeleno. Pockajte priblizne 40

sekund. Ked' sa sekunddrny uzol pripoji k inému

uzlu, jeho LED indikétor blikd na zeleno.

3. Sledujte LED indikatory sekundérnych uzlov, kym sa ich
LED indikatory nerozsvietia jednou z nasledujucich farieb:

Zelena Dobreé pripojenie
ZIté Uspokojivé pripojenie
Cervena Odpojené

4. Ak sa LED indikator uzla nerozsvieti na zeleno, premiestnite
uzol podla tipov na umiestnenie, aby sa dosiahlo lepsie
pripojenie.

Hotovo. Pristup k internetu:

- Kablové zariadenia: Pripojte kablové zariadenia k LAN

portom uzlov.

- Bezdrotové zariadenia: Pripojte bezdrotové zariadenia k

sieti Wi-Fi pomocou SSID a hesla, ktoré ste nastavili.

- Ak chcete spravovat svoju siet, kedykolvek mozete

tuknut na polozku @ a prihlasit sa pomocou Uctu
Tenda.

Zawartosc¢ opakowania

« Mesh3fx3

+ Zasilaczx3

+ Przewdd Ethernet x 1
« Instrukcja instalacjix 1

0 Instalacja aplikacji Tenda WiFi

Pobierz aplikacje Tenda WiFi na urzadzeniu mobilnym,
wyszukujac Tenda WiFi w App Store/Google Play lub
skanujac kod QR. Nastepnie zainstaluj aplikacje.

m Podtgczanie gtéwnego routera @ Podtgczanie gtéwnego routera

*Pierwszy skonfigurowany router dziata jako gtéwny,
a kolejne nazywane sa routerami drugorzednymi.

1. Za pomocg dotaczonego kabla Ethernet podtacz port

LAN modemu lub gniazdo Ethernet do portu WAN/LAN

dowolnego routera. Ten router jest Twoim routerem
gtéwnym.

2.Za pomoca zasilacza podtacz router gtdwny do zrodta
zasilania— wskaznik LED zaswieci ciggtym $wiattem.

Odczekaj okoto 40 sekund. Gdy system zakoriczy
uruchamianie, dioda LED zamiga na zielono.

do Internetu

1. Przejdz do listy sieci Wi-Fi w urzadzeniu mobilnym,
wybierz SSID routera gtéwnego i wprowadz jego hasto.
Identyfikator SSID i hasto sg podane na dolnej etykiecie
routera.

. Uruchom aplikacje Tenda WiFi i postepuj zgodnie z
instrukcjami wys$wietlanymi na ekranie, aby podtaczy¢
router gtéwny do Internetu. Po podtaczeniu routera
gtéwnego do Internetu wskaznik LED zaswieci ciagtym
zielonym $wiattem.

N

@ Podtgczanie routera
drugorzednego do Internetu

1. Umies¢ wszystkie routery:

- Na tym samym poziomie i w zasiegu gtéwnego
routera.

-Umies¢ routery z dala od urzadzen elektronicznych
wytwarzajgcych silne zaktdcenia, takich jak
mikrofaléwka, kuchenka indukcyjna lub loddwka.

. Uzyjinnych zasilaczy do podtgczenia pozostatych
weztéw drugorzednych do Zrédet zasilania—ich
diody LED zaswiecaq ciggtym zielonym $wiattem.

Odczekaj okoto 40 sekund. Gdy wezet drugorzedny

taczy sie zinnym weztem, wskaznik LED miga na

zielono.

N

3. Obserwuj wskaznik LED weztéw drugorzednych, az diody
LED zaswieca na jeden z nastepujacych koloréw:

Ciagty zielony Dobre potaczenie
Ciggty zotty Niezte potgczenie
Ciagty czerwony  Roztaczono

4. Jesli dioda LED routera nie $wieci ciggtym zielonym
Swiattem, nalezy go przesungc zgodnie ze wskazéwkami,
aby uzyskac lepsze potaczenie.

Gotowe. Aby uzyskac dostep do Internetu:

- Urzadzenia przewodowe: Podtgcz urzadzenia przewodowe
do portéw LAN routerdw.

- Urzadzenia bezprzewodowe: Podtacz urzadzenia
bezprzewodowe do sieci Wi-Fi za pomoca ustawionego
identyfikatora SSID i hasta.

- Jesli chcesz zarzadzac siecig z dowolnego miejsca na
Swiecie, dotknij @ i uzyj konta Tenda do zalogowania sie.

Roména
Continutul ambalajului

* Mesh3fx3

« Adaptor de curentx 3

«+ CabluEthernetx1

« Ghid de instalare rapida x 1

0 Instalarea aplicatiei Tenda WiFi

Descércati aplicatia Tenda WiFi pe dispozitivul dvs. mobil,
cautand Tenda WiFi in App Store/Google Play sau scanand

codul QR. Apoi, instalati aplicatia.

QConectarea nodului primar

*Primul nod pe care il configuratiare rolul de nod
primar, iar restul sunt denumite noduri secundare.

1. Utilizati cablul de Ethernet inclus pentru a conecta un
port LAN al modemului dvs. sau mufa Ethernet la portul

WAN/LAN al oricarui nod. Acesta va fi nodul primar.

2. Utilizati unul dintre adaptoarele de alimentare incluse
pentru a conecta nodul primar la o sursa de alimentare,

LED-ul indicator raméane aprins continuu. Asteptati

aproximativ 40 secunde. Sistemul finalizeaza pornirea
atunci cand LED-ul indicator se aprinde intermitent in

verde.

@ Conectarea nodului primar la
internet

1. Accesatilista de retele WiFi de pe dispozitivul dvs.
mobil, selectati SSID-ul nodului primar si introduceti
parola. SSID-ul si parola sunt specificate pe eticheta
din partea de jos a oricarui nod.

2. Rulati aplicatia Tenda WiFi si urmati instructiunile de
pe ecran pentru a conecta nodul primar la internet.
Dupa ce nodul primar este conectat la internet,
LED-ul sdu indicator ramane aprins continuu in verde.

@ Conectarea nodurilor
secundare la internet

1. Amplasati fiecare nod:
-intr-un spatiu deschis si la in&ltime, in raza de
acoperire a retelei nodului primar.
-Nodurile trebuie situate la distanta de
echipamentele electronice care cauzeaza
interferente puternice, precum cuptorul cu

microunde, masina de gatit cu inductie si frigiderul.

N

. Utilizati celelalte adaptoare de alimentare pentru a
conecta nodurile secundare ramase la sursele de
alimentare, LED-urile indicatoare ale acestora raman
aprinse continuu in verde. Asteptati aproximativ 40
de secunde. Nodul secundar se conecteaza la alt
nod atunci cand LED-ul sdu indicator se aprinde
intermitent in verde.

3. Observati LED-urile indicatoare ale nodurilor secundare pana
cand acestea se aprind in una dintre urmatoarele culori:

Verde continuu Conexiune foarte buna

Galben continuu

Conexiune moderatd

Rosu continuu Deconectat

4. Dacd LED-ul unui nod nu rdmane aprins continuu in verde,
schimbati pozitia acestuia conform sugestiilor de amplasare
pentru a obtine o conexiune mai buna.

Efectuat. Pentru a accesa internetul:

- Dispozitive cu fir: Conectati dispozitivele cu fir la porturile
LAN ale nodurilor.

- Dispozitive wireless: Conectati dispozitivele wireless la reteaua
WiFi utilizand SSID-ul si parola pe care le-ati configurat.

- Daca doriti sa gestionati reteaua de oriunde si oricand,
atinge;i@ si utilizati contul Tenda pentru a va conecta.

bbnrapcku

CbabprKaHMe Ha KOMIMIeKTa 0 NHcTanupante Tenda WiFi
NPUIOXXEHNETO

» Mesh3fx3

« 3axpaHBauiagantep x 3

» ETepHeT kabenx1

« PBKOBOACTBO 32 6BbP30 MHCTaNMpaHe X 1

U3Ternete npunoxeHueto Tenda WiFi Ha Mo6unHoTo
CU YCTPOMNCTBO, KaTo noTbpcute Tenda WiFi B App
Store/Google Play vinu ckanupate QR kopa. Torasa
MHCTaNMpanTe NpuioXeHUeTo.

m CBbp)XeTe OCHOBHMSA Bb3en

*TTbpBUST Bb3E/1, KOTO HACTPOUTE, (hYHKLMOHMPaA KaTo
OCHOBHUS Bb3eJT, [JOKATO OCTaHaNNTe Cce HapuyatT
BTOPUYEH Bb3E.

1. U3non3BaiiTe npunoxenus Ethernet kaben, 3a ga

cebpxeTe LAN nopT Ha Mmoaema Bu unu Ethernet xaka
kbM WAN/LAN nopTa Ha koiTo 1 aa 6uno Bb3en. Tosn

Bb3€e/ e OCHOBHUAT Bu Bb3en.

2. M3non3BaiiTe eiUH OT BK/IOYEHMTE 3aXpaHBaLLu
apanTepu, 3a fa CBbpP)KeTe OCHOBHWA Bb3e/1 KbM
M3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe, LED nHankaTopbT cBETBA

MOCTOSHHO. N34akalite okono 40 cekyHau. Cuctemata

3aBbpLUBa CTapTUpaHeTo, koraTto LED nHankaTopsbT
MWra B 3ef1eHo.

C]D CBbp)KETE OCHOBHUSA Bb3€S
KbM UHTEpPHET

1. OTupeTe B cnucbka Ha WiFi mpexaTa Ha BaweTo
MOBWIHO yCTPOCTBO, n3bepeTe SSID Ha OCHOBHUS
Bb3e/ 1 BbBeAeTe HerosaTta napona. SSID v naponata
Ca MOCOYEHM Ha JO/THNS €TUKET Ha AafleH Bb3es.

2. CtapTupaiite npunoxeruneto Tenda WiFi v cneggante
MHCTPYKLMWTE Ha eKpaHa, 3a Aa CBBbPXKETE OCHOBHUS
Bb3€/1 KbM HTEPHET. Cl'leﬂ KaTO OCHOBHUAT Bb3e/ €
CBbp3aH KbM UHTEpHeT, HeroBuaT LED nHgukatop
Tpsi6Ba fla CBETU MOCTOSIHHO B 3€/1eHO.

@ CBbpxeTe BTOPUYHUTE
Bb3/I1 KbM UHTEPHET

1. MocTaBeTe BCEKM Bb3eN:
- ﬂpm BWCOKa M OTKPWUTa 30Ha B paMKuUTe Ha
NOKPUTMETO Ha MpeXaTa Ha OCHOBHUsl By Bb3en.
- CbXpaHsiBaiiTe CBOWTE Bb3/IN flafiey OT
€J/IeKTPOHMKA CbC CUTHN CMYLLIEHNS, KaTO
MUKPOBB/IHOBA (hypHa, MHAYKLMOHEH KOT/IOH
N XNagunHuK.
. M3non3BaiiTe gpyruTe 3axpaHBalyy agantepu,
3a fja CBbpXeTe 0CTaHannTe BTOPUYHM Bb3/IM KbM
M3TOYHMLM Ha 3axpaHBaHe, TexHuTe LED
VHAMKATOPU CBETBAT MOCTOSIHHO B 3€/1€HO.
M3yakaiite okono 40 cekyHau. BTOPUYHMAT Bb3en
ce CBbp3Ba KbM Apyr Bb3en, korato LED
WHAWKATOP®T My MUTa B 3€/1eHO.

N

3. Habnwopasaiite LED nHgukaTopa Ha BTOPUYHWTE BB3NU,
pokato LED nHankatopuTe UM He CBETHAT B eUH OT
CnefiHnTe UBeTOBe:

MocToAHHO 3eneHo [o6pa Bpb3ka
Cnaba Bpb3ka

He e cBbp3aH

MOCTOAHHO XBNTO
MocToAHHO 4YepBeHO

4. Ako LED nHanKaTop Ha Bb3e/ He CBETHE NMOCTOSIHHO B 3€/1€HO,
npemecTeTe ro B CbOTBETCTBUE CbC CbBETUTE 3a pasronaraHe,
3a fja ro CBbpXeETe No-gobpe.

FoToBO. 3a AOCTBMN A0 UHTEPHET:

- KabenHw ycTpoiictea: CBbpikeTe KabenHu ycTpoicTea KbM LAN
nopToeeTe Ha Bawwute Bb3/K.

- Be3xunyHu ycTpoiicTa: CBbpKeTE 6EIKMUYHU YCTPOICTBA KbM
cosita WiFi Mpexa c nomolyTa Ha 3apageHvTe oT Bac SSID n
naposna.

- AKO enaeTe fa ynpae/isiBaTe MpexaTa o BCSIKO Bpeme 1
HaBCsKbAE, onowem@ 1 13non3BaiiTe cBosi akayHT B Tenda,
3a fja BfeseTe.




